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Lingling de hua

El dibujo de Lingling
Lingling's Picture

( [ ¥B Kéwén Texto Text

Lingling déyi de duanxmngzhe ziji  hua de

RIFEMIE 1F EECER (RXW—A) Wojiadeyijidoo

Lingling contempla orgullosa su dibujo «Un rincon de mi casa».
Lingling proudly studies her picture, “A Corner of My Home”

Zhé fi hua mingtian jil yao canjia pingjiang le

XIBERXMBSMFX T,

Manana el dibujo va a participar en un concurso.
Tomorrow the picture is going to be entered in a competition.

Lingling shijian bu zdo le kuai qu shui ba Baba you zai cui td le

“EAE73 ET—“\E—JZ:ETa ’E’EZ_E@UE!' i %%2&%&&70

«Lingling, ya es tarde, jvete a dormir!», le vuelve a meter prisa papa.
“Lingling, it's getting late, off to bed!” Dad is hurrying her again.

Hao de wdé ba huabi shoushi yixia jiu qu shui

R, HBBERRE —TRARE

«Vale, recojo los rotuladores y me voy a dormir».
“OK, I'll just tidy up my pens and go to bed.”

Jiti zai zhé shihou shuicdibi pa de yi shéngdiaodao le zhi shang  ba huanongzang le

MAEXE, KEEMB—F 22 TH L, BEF R T,

Justo en ese momento, un rotulador cae jplaf! sobre el papel y mancha el dibujo.
Just then a felt-tip pen falls onto the paper with a plop and makes the picture dirty.

Lingling shangxin de ka le qilai
R i R T K,
Lingling se echa a llorar desconsolada.
Lingling starts to cry miserably.

Zénme le Lingling Baba fangxia baozhi weén

“BAT, B 7 BBHFRE .

«;{Qué pasa, Lingling?», pregunta papa dejando el periddico.
“What's the matter, Lingling?” Dad asks, putting down his newspaper.
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" Wé de Iﬂénbngzéng le l‘mglié yi zhang yé&  laibuji le ”
%E"J@l 7% EET’ %@_ E'K ‘@%Z:&To

«Se me ha manchado el dibujo, y ya no me da tiempo a hacer otro».
“My picture's ruined, and there's no time to draw another one.”

Baba na qi hua zixi de kan le kan  shuo Bié ki héizi Zai zhér hua dianr shénme
BEERE, FAMEBETE, R IR, &#F. aX)l@R) L4
bu shi hén hdo ma o
N R&FE? 7
Papa coge el dibujo, lo mira con atencion y dice: «No llores, hija. ;Y si dibujas algo aqui?».
Dad picks up the picture, looks at it carefully and says: “Don't cry, love. Why not draw something here?”

Lingling xidng le X|ang na ‘|' zai nongzang de difang hua le yi zhi xido hua géu

REETH, 2 , EF ML E T —R /&N,

Lingling se lo piensa, coge un rotulador y, donde estaba la mancha, dibuja un perrito manchado.
Lingling thinks for a moment, picks up a pen and draws a little spotted dog where the mark was.

Xido hua gdu mi zhe yanjing lanyangyang de pa zai louti shang zhéngzhang hua kan shangqu géng hdo le

NEEREIRES, WO FE\ERES £, B RKBEELEET T,

El perrito, con los ojos entornados, esta tumbado perezosamente en la escalera, y el dibujo entero
queda todavia mejor.
The little spotted dog lies lazily on the stairs with its eyes half closed, and the whole picture looks even better.

Lingling manyi de xiao le

R BEHET,

Lingling sonrie satisfecha.
Lingling smiles, satisfied.

Baba kan le gaoxing de shud Kandao le ba haizi

BEERT, =Xt "BATE, &F

Papa lo mira y dice contento: «;Lo ves, hija?».
Dad looks at it and says happily: “You see, love?”

“Haoduo shiging bing bu xiang wémen X|angX|ang de name zao Zhiyao _Iﬁ':;dfng n_?_o’j‘i_/r'l‘_ huaishi ydushi yé
FEEBEHAS G ENE ROEAE. RBE &) WA, fFER/HHE

néng bianchéng hioshi

GRS

«Muchas cosas no son tan malas como pensamos. Si estamos dispuestos a pensar, a veces lo malo
también puede volverse bueno».

“Lots of things aren't as bad as we imagine. As long as we're willing to use our heads, a bad thing can
sometimes turn into a good one.”
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( é H3F Shéngzi Caracteres nuevos New characters
1 || | P 22 |4 4k | 59 ) | B | 22 |9 F ) B 0 ) | 4
W U || ) (RS | S

—_. hua
O |H]| dibujar; dibujo HSK 1
) draw; picture
ETES huabi pincel, rotulador HSK 7-9
paintbrush, pen
1] E] huahua dibujar HSK 7-9
draw
=g+ tuhuashd  libroilustrado HSK 7-9
picture book

wo di-yi ci génzhe ldoshi xué huahua
N A ~ — —
RE—RBEEENF B E,

Era la primera vez que aprendia a dibujar con un
profesor.
It was the first time I'd learnt drawing with a teacher.

N ping
9 -[;IZ juzgar, evaluar HSK 5

judge, assess

jFiE pingyl comentario (del profesor) HSK7-9
comment

jEi¢ pinglun  comentario, critica HSK'5
comment, review

HLiFE piping  criticar HSK 4
criticise

Xidoming zai banji pingbizhéng huddé di-yi ming
N B EMERTEE 1, REE—Bo

Xiaoming qued6 primero en la evaluacion de la
clase.
Xiaoming came first in the class assessment.
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A

prd

e 'E?El clasificador de cuadros HSK 7-9
measure word for pictures
gy danfd un solo cuadro HSK 7-9
single picture
g fadu amplitud HSK 7-9
range
g zhenfG  amplitud (fisica) HSK 7-9

amplitude
wd géi mama hua le yi fi hua
KAEE E T — 18 Eo
Le hice un dibujo a mi madre.
| drew a picture for my mum.

jiang
o Hé premio HSK 4

prize
I jiangbéi  trofeo HSK 7-9
trophy
{832 déjiang  ganarun premio HSK 7-9
win a prize
i2Fh  jiangl recompensar HSK 5
reward

wo dédao le aoshu bisai de jidngbéi
N/ [——=1 \)
KSR T RHLLEFERN R T,

Gané el trofeo de la Olimpiada de Matematicas.
I won the trophy in the maths olympiad.

SHIE



zhi bao
9 QEE papel HSK 2 e Tli periédico; informar HSK 2
- paper newspaper; report
BH4E  baizhi papel en blanco HSK7-9 gLk baozhi  periddico HSK2
blank paper newspaper
¢Foik  zhizhang  papel HSK7-9 #giE baodao  reportaje HSK5
paper report
IRY4E  baozhi periédico HSK2 E#g huabao  revistailustrada HSK7-9
newspaper pictorial
zaozhishu shi wégué de si da faming zhi yi baba fangxia baozhi wén zénme le
N, hS S hY » P (13 ”»
ERAARAEHKENMEARLZHAZ—, BEWTRE B]: “BAT?
La fabricacién del papel es uno de los cuatro Papa deja el periddico y pregunta: «;Qué pasa?».
grandes inventos de China. Dad puts down the newspaper and asks: “What's the
Papermaking is one of China's four great inventions. matter?”

ling
0 % otro HSK 4 0 & alcanzar,y HSK 4

another reach; and

B4 lingwai ademas HSK 4 Rai& jigé aprobar HSK'5
besides pass (an exam)

B—4 lingyige otro HSK7-9 ki8R laideji  dartiempo HSK'5
another one have time

BiE58A lingging-gaoming buscar a HSK 7-9 yr1:5) jishi atiempo HSK 4
alguien mas in time
)Cf'z{az kudizdu ba  xianzai chafa hai ldideji
ne someons R FE L, MWEHRIEFRE R
better qualified

Vamos, si salimos ahora atin llegamos a tiempo.

wo de huanongzang le  linghua yi zhang yé ldibuji T sy 17 er :
" —c + go - if we leave now we'll still make it.
@%H T, B E— K WERK
le
To
Se me ha manchado el dibujo y no me da tiempo a
hacer otro.

My picture's ruined, and there's no time to draw another.

I né N/ bing
o % coger, sostener HSK2 @ 3:4 y; en absoluto HSK 4
take, hold and; not at all
¢ nazhe sostener HSK 7-9 H*B bingqié y ademas HSK 4
hold and also
=i naql coger HSK 7-9 HIE bingféi no es que HSK 7-9
pick up itisn't that
E% ndbi coger el lapiz HSK 7-9 43  hébing fusionar HSK 7-9
hold a pen merge
xidotou béi jingcha zhuona gui'an le zhé ci bisai wd hé Xidoqiang binglié di-yi
e . ~ === Y Vavaxd
NMEaRERRZENPERT, XOREEEE, M /) 5’ FHIIE—
La policia detuvo al ladrén. En esta competicion, Xiaogiang y yo empatamos en
The thief was caught by the police. primer lugar.

Xiaogiang and | tied for first place in this competition.
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ling
(11) A HSK 7-9

? tintineo de jade
tinkling of jade

577 linglong exquisito, HSK7-9
delicado
exquisite
INIGISES xidogido-linglong pequefioy HSK 7-9
delicado
small and
exquisite
IS lingldng-titou exquisito y HSK 7-9
transparente
exquisitely
carved
zhé kuai yushi shifén lingléng-titou
X R EA T RmGE.
Esta pieza de jade es exquisita y transparente.
This piece of jade is exquisitely clear.

iy Ccul
@ meter prisa HSK 6
hurry

{88 cuicu apremiar HSK 7-9
urge

fiEpm  cuiféi engordar (animales) HSK 7-9
fatten

{BE cuimidn hipnotizar HSK 7-9
hypnotise

mama cul wd gankuai huijia qu
4545 i T 1R B &Ko

Mama me mete prisa para que vuelva a casa.
Mum is hurrying me to go home.

v, zang
@ HH: sucio HSK 4
dirty
BiflE angzang sucio HSK 7-9
filthy
FHE nongzang ensuciar HSK 7-9
make dirty
JEFE zangshou manos sucias HSK 7-9
dirty hands

chifan gian yao b3 zang shéu xi ganjing
IZiR B B8 BlE F % T %

Antes de comer hay que lavarse las manos sucias.
Wash your dirty hands before eating.

09_T05

v Xidng
@ —I;: detallado HSK 6

detailed
JE4R xidngxi detallado HSK 6
detailed
i¥1F xidngging detalles HSK 7-9
details

iF1¥ duanxiang contemplar condetalle ~ HSK7-9
look closely at

ta xié cha le xiangxi de jiéti buzhou
s H T FHANER D R,

Escribié paso a paso y con detalle como resolver el
problema.
He wrote out the detailed steps for solving the problem.

pa
@ I]}E iplaf! (onomatopeya) HSK 7-9

plop, bang (sound)
is5e] pala jcataplan! HSK 7-9
crash
158] 128 pada iclac! HSK 7-9
clack
MR pipa chasquido HSK 7-9
crackle

tamen tingdao pa de yi shéng déngmié le

ffi 1 2 MR — &, 4T KT,

Oyeron un jclac! y se apagd la luz.
They heard a snap, and the light went out.

lan
@ )Iiﬁ perezoso HSK 6
> lazy
faifdli  toulan hacer el vago HSK 7-9
slack off
;¢ lanhan holgazan HSK 7-9
idler
i  ldnduo perezoso HSK 7-9
lazy

woémen bunéng zud yi gé landud de rén
AT A BE M — D WE R Ao

No debemos ser personas perezosas.
We mustn't be lazy people.
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\ zao [ kén .
Q malo, estropeado HSK 6 @ Iﬁ estar dispuesto HSK 4

bad, ruined be willing
JEB¥E  zaogdo  jquédesastre! HSK 6 BE kénding seguro HSK 4
oh no! certainly
¥ET zaole jvaya! HSK 7-9 BAHE kénbukén ;quieresono? HSK7-9
oh dear! are you willing?
¥EIS  zdota desperdiciar HSK7-9 =h=] shoukén dar el visto bueno HSK7-9
waste nod approval
zaogao  wo wangji xié zuoye le zhé jian shi kénding shi Xidohdéng zuo de
W - AY > ., ]
R ATIEE Rl T! XHEEEERZ /NI MHB,
iQué desastre! jSe me han olvidado los deberes! Seguro que esto lo ha hecho Xiaohong.
Oh no! | forgot to do my homework! Xiaohong must have done this.

( A8 Ciyu Palabrasy expresiones Words and expressions

85 Déyi orgulloso proud IKFEZE Shuicdibi rotulador felt-tip pen
imi¥ Duanxiang contemplar con detalle MABY—F Padeyi shéng iplaf! withaplop
look closely at

FHE Nongzang manchar make dirty
FRKBI—H W0 jia de yijido unrincén de micasa

e N - o a
[ R}
o aotEEr ety e {Hi1s Shangxin triste sad

XIEE Zhé fui hua este dibujo this picture WK Baozhi periddico newspaper

BNEL Canjia pingjisng BE—K Ling hua yi zhang hacer otro dibujo
presentarse a un concurso enter a competition S TS s

BHEIRET Shijian bii zéo le ya estarde AR Ldibuji nodartiempo not have time
it's getting late {4l Zixi con atencién carefully

f& Cur meterprisa hurry INEI Xido hua gou perrito manchado

B|%E Huabi rotuladores, pinceles pens, brushes little spotted dog

W$& Shoushi recoger tidy up

( ¢+ 8T cihui Vocabulario del didlogo Dialogue vocabulary

F&8¥E Z30g3o0 jqué desastre! ohno! INEI Xido hua gou perrito manchado

. _ little spotted dog
5708 Nongzang manchar make dirty

s flii¥5¥ Lanydngydng perezosamente lazily
VE3Z Pingjidng concurso competition

- . i #)\ P3 tumbarse boca abajo lie on one’s front
B8 Ling hua dibujarotro draw another

o B Kén estar dispuesto be willing
ERAB Ldibuji nodartiempo not have time
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{F&8 Zixi con atencién carefully ZhBeiff Dong ndojin pensar use one's head

W3 Huaishi cosamala bad thing

( /" V€ Pinglin Comentarios Comments

RICHYm . EhENRS, FRMEETERYTE:

L F2O0EMER: RRER “BE (déyi) im¥E” BCWE, BFMRE “MHil (shangxin) #1RTEXR", RE &
B (manyl) #1X 77, iLFERERROBERIEIE, RHRROMBENTK,

2. iRbFAE: BER: FIR, BF. AX)LER/LAA, FREFE? 7 ILFEDARER, ASEEHMOMENR.
3.BAREE: BIREARES, BELAMMENE SISFERRBCHREE ‘UF TN “UGF NEH.

Comentario Pedagogico: El dibujo de Lingling: pensando, lo malo puede volverse bueno:

‘B =

1. Los cambios de animo: Lingling primero mira su dibujo “f§E (déyi)” ; cuando se mancha, llora “fHil»
(shangxin)” ; al final sonrie “&& (manyi)” . Los alumnos buscan las palabras de sentimientosy leen
reflejando esos cambios.

2. Leer el didlogo: Papa dice: “BISR, #ZF. EXILES) LA, REREFMB? 7 . Los alumnos leen por papelesy
perciben la paciencia y el animo del padre.

3. La ensefianza: Ante un problema, no hay que ponerse nervioso, sino pensar con calma. Los alumnos cuentan si
alguna vez han convertido algo malo en algo bueno.

Pedagogical Commentary: Lingling's Picture: use your head and a bad thing can turn good:

“/sE « 1;—

1. Changing feelings: Lingling first studies her picture “/S& (déyi)” ; when it gets dirty she cries “f%il»
(shangxin)” ;inthe end she smiles “#&E (manyi)” . Students find the feeling words and read with the changes
in mood.

2. Reading the dialogue: Dad says: “BlI3R, #Z%F. EXJLER) LA, FRERFE? 7 . Students read in roles and
sense Dad's patience and encouragement.

3. The lesson: When something goes wrong, don't panic - think calmly. Students share times when they turned a
“bad thing” intoa “good thing” .
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